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RISK OF ELECTRIC SHOCK
DO NOT OPEN

CAUTION: TO REDUCE THE RISK OF

ELECTRIC SHOCK, DO NOT REMOVE
COVER (OR BACK). NO USER-SERVICEABLE
PARTS INSIDE. REFER SERVICING TO
QUALIFIED SERVICE PERSONNEL.

The above warning is located on the rear of the unit.

Explanation of Graphical Symbols

The lightning flash with arrowhead symbol
within an equilateral triangle is intended to
alert the user to the presence of uninsu-
lated “dangerous voltage” within the prod-
uct’s enclosure that may be of sufficient
magnitude to constitute a risk of electric
shock to persons.

The exclamation point within an equilateral
triangle is intended to alert the user to the
presence of important operating and main-
tenance (servicing) instructions in the litera-
ture accompanying the product.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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Read these instructions.

Keep these instructions.

Heed all warnings.

Follow all instructions.

Do not use this apparatus near water.

Clean only with dry cloth.

Do not block any ventilation openings. Install in
accordance with the manufacturer’s instructions.
Do not install near any heat sources such as
radiators, heat registers, stoves, or other
apparatus (including amplifiers) that produce
heat.

Do not defeat the safety purpose of the polarized
or grounding-type plug. A polarized plug has two
blades with one wider than the other. A grounding
type plug has two blades and a third grounding
prong. The wide blade or the third prong are
provided for your safety. If the provided plug does
not fit into your outlet, consult an electrician for
replacement of the obsolete outlet.

Protect the power cord from being walked on or
pinched particularly at plugs, convenience
receptacles, and the point where they exit from
the apparatus.
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Only use attachments/accessories specified by
the manufacturer.

Use only with the cart, stand,
tripod, bracket, or table
specified by the
manufacturer, or sold with the e
apparatus. When a cart is
used, use caution when AT
moving the cart/apparatus ~——
combination to avoid injury from tip-over.
Unplug this apparatus during lightning storms or
when unused for long periods of time.

Refer all servicing to qualified service personnel.
Servicing is required when the apparatus has
been damaged in any way, such as power-supply
cord or plug is damaged, liquid has been spilled
or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture,
does not operate normally, or has been dropped.

WARNING

TO REDUCE THE RISK OF FIRE OR ELECTRIC SHOCK, DO NOT EXPOSE THIS APPARATUS TO RAIN OR MOISTURE.

DXR15/DXR12/DXR10/DXR8/DXS15/DXS12 Owner’s Manual

(ULB0065_03)



1. IMPORTANT NOTICE: DO NOT MODIFY THIS UNIT!
This product, when installed as indicated in the instructions
contained in this manual, meets FCC requirements. Modifi-
cations not expressly approved by Yamaha may void your
authority, granted by the FCC, to use the product.

2. IMPORTANT: When connecting this product to accessories
and/or another product use only high quality shielded
cables. Cable/s supplied with this product MUST be used.
Follow all installation instructions. Failure to follow instruc-
tions could void your FCC authorization to use this product
in the USA.

3. NOTE: This product has been tested and found to comply
with the requirements listed in FCC Regulations, Part 15 for
Class “B” digital devices. Compliance with these require-
ments provides a reasonable level of assurance that your
use of this product in a residential environment will not result
in harmful interference with other electronic devices. This
equipment generates/uses radio frequencies and, if not
installed and used according to the instructions found in the
users manual, may cause interference harmful to the opera-
tion of other electronic devices. Compliance with FCC regu-
lations does not guarantee that interference will not occur in

FCC INFORMATION (U.S.A.)

all installations. If this product is found to be the source of
interference, which can be determined by turning the unit
“OFF” and “ON”, please try to eliminate the problem by
using one of the following measures:

Relocate either this product or the device that is being
affected by the interference.

Utilize power outlets that are on different branch (circuit
breaker or fuse) circuits or install AC line filter/s.

In the case of radio or TV interference, relocate/reorient the
antenna. If the antenna lead-in is 300 ohm ribbon lead,
change the lead-in to co-axial type cable.

If these corrective measures do not produce satisfactory
results, please contact the local retailer authorized to distrib-
ute this type of product. If you can not locate the appropriate
retailer, please contact Yamaha Corporation of America,
Electronic Service Division, 6600 Orangethorpe Ave, Buena
Park, CA90620

The above statements apply ONLY to those products distrib-
uted by Yamaha Corporation of America or its subsidiaries.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.

(class B)

In Norway: Apparatet ma tilkoples jordet stikkontakt.
In Sweden: Apparaten skall anslutas till jordat uttag.

In Finland: Laite on liitettdva suojamaadoituskoskettimilla varustettuun pistorasiaan.

(class | hokuo)

IMPORTANT NOTICE FOR THE UNITED KINGDOM
Connecting the Plug and Cord

WARNING: THIS APPARATUS MUST BE EARTHED IMPORTANT.
The wires in this mains lead are coloured in accordance with the fol-

lowing code:
GREEN-AND-YELLOW : EARTH
BLUE : NEUTRAL
BROWN . LIVE

As the colours of the wires in the mains lead of this apparatus may not
correspond with the coloured markings identifying the terminals in
your plug proceed as follows:

The wire which is coloured GREEN-and-YELLOW must be connected
to the terminal in the plug which is marked by the letter E or by the
safety earth symbol @ or colored GREEN or GREEN-and-YELLOW.
The wire which is coloured BLUE must be connected to the terminal
which is marked with the letter N or coloured BLACK.

The wire which is coloured BROWN must be connected to the
terminal which is marked with the letter L or coloured RED.

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES.

OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING TWO

CONDITIONS:

(1) THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE,
AND

(2) THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE
RECEIVED,

INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY CAUSE UNDESIRED

OPERATION.

* This applies only to products distributed by YAMAHA CORPORATION OF AMERICA.
* This information is located on the bottom of the unit.

THIS CLASS B DIGITAL APPARATUS COMPLIES WITH
CANADIAN ICES-003.

CET APPAREIL NUMERIQUE DE LA CLASSE B

EST CONFORME A LA NORME NMB-003 DU CANADA.

(3 wires)

* This information is located on the bottom of the unit.
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(This product conforms to the RoHS regulations in the EU.)
(Dieses Produkt entspricht der RoHS-Richtlinie der EU.)

(Ce produit est conforme aux réglementations RoHS de I'UE.)

(Este producto cumple con los requisitos de la directiva RoHS en la UE.)

10 EFRAEATEREARENESHENE FER™ M.
PRI AR B RV B O ER AR 1 AR RO R 40

DXR15/DXR12/DXR10/DXR8/DXS15/DXS12 {Ei%AH | 67



i
=
(V]
=)
vQ
o
(/]
0
<
(a)
a)
P
S
{3

References

References

Specifications

General | oxmis | Dxmi2 | DXxRio | DXR8 | DXSi15 |  Dxsi2
System Type 2-way, Bi-amp Powered Speaker, Bass-reflex Type Powered Subwoofer, Band-pass Type
Frequency Range (-10dB) 49Hz — 20kHz | 52Hz — 20kHz | 56Hz — 20kHz | 57Hz — 20kHz 45Hz — 160Hz | 47Hz — 160Hz
Coverage Angle H90° x V60° Constant Directivity Horn -

Crossover Type FIR-X tuning™ (Linear Phase FIR Filter) -

Crossover Frequency 2.1kHz 2.1kHz 2.3kHz 2.4kHz -
Measured Maximum SPL (peak) | 133dB SPL 132dB SPL 131dB SPL 129dB SPL 132dB SPL 131dB SPL

IEC noise@1m

Transducer

LF Diameter 15" Cone 12" Cone 10" Cone 8" Cone 15" Cone 12" Cone
Voice coil 2.5" 25" 2" 2" 2.5" 2.5"
Magnet Ferrite

HF Diaphragm 1.4" -
Type 1" Throat Compression Driver -
Magnet Ferrite -

Enclosure

Material, Finish, Color

ABS, Matte Black

Wood, Paint, Black

Floor Monitor Angle

50° Symmetrical

50° Symmetrical

50°

Dimensions
(WxHxD, with rubber feet)

445x700x380 mm
(17-1/2" x 27-1/2"
x 15")

362x601x350 mm
(14-1/4" x 23-5/8"
x 13-3/4")

305x502x310 mm
(12" x 19-3/4"
X 12-1/4")

280x458x280 mm
(11" x 18" x 11")

478x618x624 mm
(18-7/8" x 24-3/8"
X 24-1/2")

397x563x594 mm
(15-5/8" x 22-1/8"
X 23-3/8")

Net Weight 22.5kg (49.6lbs) 19.3kg (42.5lbs) 14.6kg (32.2Ibs) 13.5kg (29.8Ibs) 38.0kg (83.8Ibs) 33.0kg (72.8lbs)
Handles Aluminium die-cast (Side x 2) Aluminium die-cast (Top x 1) Metal (Side x 2)
Pole Socket 35mm with 2-way feature (0 or 7 degree) 35mm (Top)

Rigging points

Top x 2, Rear x 1

(Fits for M10 x 18mm eyebolts)

Top x 2, Rear x 1

(Fits for M8 x 15mm eyebolts)

Optional Accessory (U-bracket)

UB-DXR15

| UB-DXR12

UB-DXR10

| UB-DXR8

Amplifier

Amplifier Type Class-D Class-D

Power Rating™?  Dynamic 1100W (LF: 950W, HF: 150W) 950W
Continuous 700W (LF: 600W, HF: 100W) 600W

Cooling Fan cooling, 4 speeds

AD/DA 24bit 48kHz sampling

Signal Processing

48bit (Accumulator: 76bit)

HPF/LPF OFF, 100, 120Hz 24dB/oct HPF 80, 100, 120Hz 24dB/oct LPF
DSP preset D-CONTOUR: FOH/MAIN, MONITOR, OFF D-XSUB: BOOST, XTENDED-LF, OFF
Protection Speaker Clip limiting, Integral Power Protection, DC-fault

Amplifier Thermal, Output over current

Power supply | Thermal, Output over voltage, Output over current
Connectors Input INPUT1: XLR3-31 x 1, INPUT2: Phone x 2 (Unbalanced), INPUT: XLR3-31 x 2

INPUT3: RCA PIN x 2 (Unbalanced)

Output THRU: XLR3-32 x 1 (Parallel with INPUT1), LINK OUT: XLR x1 THRU: XLR3-32 x 2 (Parallel with INPUT)
Input INPUT1 LINE: 12kQ, MIC: 8kQ 10kQ
Impedance

INPUT2, 3 L, R: 40kQ, MONO: 20kQ -
Input Sensitivity INPUT1 LINE: +1dBu, MIC: -32dBu +1dBu
(LEVEL:
Maximum) INPUT2, 3 -13dBu -
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Amplifier
Input Sensitivity INPUT1 LINE: +11dBu, MIC: -22dBu +11dBu
(LEVEL:
Center) INPUT2, 3 -3dBu -
Maximum Input  INPUT1 LINE: +24dBu, MIC: +20dBu +24dBu
Level
INPUT2, 3 +16dBu -
Controls LEVEL x3, LINE/MIC, HPF, D-CONTOUR, FRONT LED DISABLE, LINK MODE, LEVEL, POLARITY, LPF, D-XSUB,
POWER FRONT LED DISABLE, POWER
Idle Power Consumption 35W
1/8 Power Consumption 110W 90W 120W
Power Requirements 100V — 240V, 50Hz/60Hz

0dBu is referenced to 0.775Vrms.
*1 Power rating (120V, 25°C). This is total value of individual output power.
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Information for Users on Collection and Disposal of Old Equipment

This symbol on the products, packaging, and/or accompanying documents means that used electrical and electronic products should
not be mixed with general household waste.

For proper treatment, recovery and recycling of old products, please take them to applicable collection points, in accordance with
your national legislation and the Directives 2002/96/EC.

By disposing of these products correctly, you will help to save valuable resources and prevent any potential negative effects on hu-
man health and the environment which could otherwise arise from inappropriate waste handling.

For more information about collection and recycling of old products, please contact your local municipality, your waste disposal ser-
vice or the point of sale where you purchased the items.

[For business users in the European Union]
If you wish to discard electrical and electronic equipment, please contact your dealer or supplier for further information.
[Information on Disposal in other Countries outside the European Union]

This symbol is only valid in the European Union. If you wish to discard these items, please contact your local authorities or dealer and ask for the
correct method of disposal.

Verbraucherinformation zur Sammlung und Entsorgung alter Elektrogerite

Befindet sich dieses Symbol auf den Produkten, der Verpackung und/oder beiliegenden Unterlagen, so sollten benutzte elektrische

Geréte nicht mit dem normalen Haushaltsabfall entsorgt werden.

In Ubereinstimmung mit Ihren nationalen Bestimmungen und den Richtlinien 2002/96/EC, bringen Sie alte Geréate bitte zur fach-

gerechten Entsorgung, Wiederaufbereitung und Wiederverwendung zu den entsprechenden Sammelstellen.

Durch die fachgerechte Entsorgung der Elektrogeréte helfen Sie, wertvolle Ressourcen zu schitzen und verhindern maégliche nega-

tive Auswirkungen auf die menschliche Gesundheit und die Umwelt, die andernfalls durch unsachgerechte Mullentsorgung auftreten
_ kénnten.

Fur weitere Informationen zum Sammeln und Wiederaufbereiten alter Elektrogerate, kontaktieren Sie bitte Ihre ortliche Stadt- oder Ge-

meindeverwaltung, lhren Abfallentsorgungsdienst oder die Verkaufsstelle der Artikel.

[Information fiir geschéftliche Anwender in der Européischen Union]
Wenn Sie Elektrogeréte ausrangieren mochten, kontaktieren Sie bitte Ihren Handler oder Zulieferer fur weitere Informationen.
[Entsorgungsinformation fiir Lander auBerhalb der Europaischen Union]

Dieses Symbol gilt nur innerhalb der Europaischen Union. Wenn Sie solche Artikel ausrangieren méchten, kontaktieren Sie bitte |hre 6rtlichen Be-
hérden oder lhren Handler und fragen Sie nach der sachgerechten Entsorgungsmethode.

Information concernant la Collecte et le Traitement des déchets d’équipements électriques et électroniques.

Le symbole sur les produits, I'emballage et/ou les documents joints signifie que les produits électriques ou électroniques usagés ne
doivent pas étre mélangés avec les déchets domestiques habituels.

Pour un traitement, une récupération et un recyclage appropriés des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez les
déposer aux points de collecte prévus a cet effet, conformément a la réglementation nationale et aux Directives 2002/96/EC.

En vous débarrassant correctement des déchets d’équipements électriques et électroniques, vous contribuerez a la sauvegarde de
précieuses ressources et a la prévention de potentiels effets négatifs sur la santé humaine qui pourraient advenir lors d'un traitement
inapproprié des déchets.

Pour plus d'informations a propos de la collecte et du recyclage des déchets d’équipements électriques et électroniques, veuillez
contacter votre municipalité, votre service de traitement des déchets ou le point de vente ou vous avez acheté les produits.

[Pour les professionnels dans I'Union Européenne]

Si vous souhaitez vous débarrasser des déchets d’équipements électriques et électroniques veuillez contacter votre vendeur ou fournisseur pour
plus d'informations.

[Information sur le traitement dans d'autres pays en dehors de I'Union Européenne]

Ce symbole est seulement valables dans I'Union Européenne. Si vous souhaitez vous débarrasser de déchets d'équipements électriques et élec-
troniques, veuillez contacter les autorités locales ou votre fournisseur et demander la méthode de traitement appropriée.
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Informacion para Usuarios sobre Recoleccion y Disposicion de Equipamiento Viejo

Este simbolo en los productos, embalaje, y/o documentacion que se acomparie significa que los productos electrénicos y eléctricos
usados no deben ser mezclados con desechos hogarefios corrientes.

Para el tratamiento, recuperacion y reciclado apropiado de los productos viejos, por favor llévelos a puntos de recoleccién aplica-
bles, de acuerdo a su legislacién nacional y las directivas 2002/96/EC.

Al disponer de estos productos correctamente, ayudara a ahorrar recursos valiosos y a prevenir cualquier potencial efecto negativo
sobre la salud humana y el medio ambiente, el cual podria surgir de un inapropiado manejo de los desechos.

Para mayor informacion sobre recoleccién y reciclado de productos viejos, por favor contacte a su municipio local, su servicio de
gestion de residuos o el punto de venta en el cual usted adquiri¢ los articulos.

[Para usuarios de negocios en la Unién Europea]

Si usted desea deshacerse de equipamiento eléctrico y electrénico, por favor contacte a su vendedor o proveedor para mayor informacion.
[Informacion sobre la Disposicion en otros paises fuera de la Union Europea]

Este simbolo sélo es vélidos en la Unién Europea. Si desea deshacerse de estos articulos, por favor contacte a sus autoridades locales y pregunte
por el método correcto de disposicion.
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Informazioni per gli utenti sulla raccolta e lo smaltimento di vecchia attrezzatura

Questo simbolo sui prodotti, sull'imballaggio, e/o sui documenti che li accompagnano significa che i prodotti elettriche e elettroniche
non dovrebbero essere mischiati con i rifiuti domestici generici.

Per il trattamento, recupero e riciclaggio appropriati di vecchi prodotti, li porti, prego, ai punti di raccolta appropriati, in accordo con
la Sua legislazione nazionale e le direttive 2002/96/CE.

Smaltendo correttamente questi prodotti, Lei aiutera a salvare risorse preziose e a prevenire alcuni potenziali effetti negativi sulla sa-
lute umana e I'ambiente, che altrimenti potrebbero sorgere dal trattamento improprio dei rifiuti.

Per ulteriori informazioni sulla raccolta e il riciclaggio di vecchi prodotti, prego contatti la Sua amministrazione comunale locale, il Suo
servizio di smaltimento dei rifiuti o il punto vendita dove Lei ha acquistato gli articoli.

[Per utenti imprenditori dell'Unione europea]

Se Lei desidera disfarsi di attrezzatura elettrica ed elettronica, prego contatti il Suo rivenditore o fornitore per ulteriori informazioni.

[Informazioni sullo smaltimento negli altri Paesi al di fuori dell'Unione europea]

Questo simbolo & validi solamente nell'Unione europea. Se Lei desidera disfarsi di questi articoli, prego contatti le Sue autorita locali o il rivenditore
e richieda la corretta modalita di smaltimento.

| 54

(weee_eu)



€ 1N

/Ayuelrrem/woo-eyeweAl-adoina//:dpy

ueadoin3 oljwouoo] |nijedg 333 , ‘(eleojewun euibed)
elISEOABBUWIND Ble]} UIp Byewe A 1ejuejuszaidal [noliq [jejoejuod nes (niysou [n-ayis ad |iqiuodsip @)se jiqewdwi jniaisy) sol lew
op esalpe e| |n-a)is 1{e)izIA ‘eljoA|d 1S ,33S-ued aljueleb ap |nioiass 1§ eyeweA snpold }saoe pulald sjeljelap lijewlojul nijuad

euewos equii eljaA|g 1§ ,33S ulp 1juald nijuad ajueseb aidsap ljewsoyu| ;ejueyiodwi d1edION

08.1oHed1o0du 0X09hMINOHONM oXonaLode] |13 , ‘(envHedLo emesoud) eHedLo elemes g48 eyeweA BH oMo BUHLUBLMaeLoTadu
0 aloxddaed 90 UUM ‘(lehal et Lyed eWn Lyed 9ok BUMEeH eH) Lyed 9ak ALof-ou BUMHOhOOOU 91818d0u WUuu sudenvasm v L3
BH BHOE elesouauodgaHel 8 aHeaxALDQo OLOHHOUNHEdE! U BYBWEA BH LiATodu neol ee eisuiiHedel ee sunewdodgHu eHgodou eg
sudenuagm v ,LIM3 8 uLHauL es ersunHedel ec sunenwdodH) :aMHAMQO9D oHXeg

e miodelrag

J0)soud pyssepodsob psdoing :d93 , ‘(uesis elupajseu) Inezip 1foas A exjiuae}spaid

ebaulyewe A eu ajulqo as e ‘(nysaw wauja|ds waseu eu ofjoa eu af exajoiep eallisieu) fepods ouspaneu af 1y ‘ojsaw ouja|ds
8128190 ‘IDIAG Ul DT W08 A NsiAISS ways(ioueleh 4a} nyjepz! waulyeweA ws) o afioewuoul esfeuqoipod ez

I9IAG Ul ,dD3 A 92dny ez Ifioueseb o afioew.oju] :0|13saAGO OUqBWOY

BUIQSUDAO|IS

J01s91d Aysiepodsoy Aysdoing :dH3 , ‘(euess eonlnpajseu) auilfesy [aloas oa eyeweA jsougojods
nodnjsez eu a}}eiqo es ogale (2e]} eu Jogns 1191zodsip ¥ af ayuelis [orogem [aseu eu) aisziu [euapann axuells [orogam eu ajepleu
nysieleng e ,dH3 A 8sines wougueleh e eyewEA sougojods po npnpoid ojyo) es @onfexA) eyniez o sloewIoul 9uqoIpod

E nysieinfeag e ,dH3 A Aoyluzeyez aid aynJez o aloew.Ioyu| :dluduIozodn 9)1zajoq

9ApJa aujwouoyd sodoing — 333, *(sidejsnd
sejy) lejjes ones dgAnoisie eyewe\” 1 sepsdiasy eqle (sejie} seunuipsneds eiA afsulejaas) nsaipe njApoinu neljo} alsulejons
hsnw eypiAueisde ‘sfofiieoleng 11,333 elosia inizeud duluyosy of 4t epinpoud eyeweA“ Is eide solloewiojul solwess! epjiel 1of
afofliestang 11,333 swelaxuid solueueb |2p efioewsoyul :o1sawag

eq|ey hianjar

euoz seyiwouoy3 sedoag ;733 , “(esndde| ewesieu) nqiosiuaeisied eyewe A osoflodiesde

nsjen nsnl Je sapaiuizes lea (s|ie} sweleynip sweleald 41 duUlBIA EBWI)) ISaIpe SaujaIA Eawl) O)ipelou yewsaz jalfgpawde
‘nzpn| ‘edleAg un ,z33 nuesodiexde sefjueseb ue ey ‘npinpoid eyeweA os Jed nfioewuojul sefijuesed njezijelep njwaeles e
nsainje] 9219Ag un ,z33 wanyually efivewnopul sefjueseh :swnlodized sbueag

puosuidsnpuefepy edooin3g :diA3 , "(Binyaya| suiwbiel) sjood asnpuise
eyeweA luooibal a19) abnpiood 10A (jiey Aeypuud |eAepees uo |iples alaw) |issaipee |easublellle nesigesa unjed abejse|ny
‘ejyoy asnpuusayiueleb isyeAg ef euuosiidsnpuelely edooin3 nfoy Buiu iueled 8100} ByBWEA 8]|8S SYes|Wees 8qes} ewasde |
ajapnualpy IsHaAg el ,(dINT) euuoyundsnpueley edooin3 aAeajijueles snyiew aulnjo

boslo] 1Besepzeo iedoing 1193, "(|Ep|o 9Za)}dAQY) [eAepoul 18]asIAdey eyeweA opoynw ueqebezsio ze eqyejosodey

ualda| Bipad ABen ‘(jejey si yle} ojeyiejwoAu uskloygam ) uawid Iqgele ze }e)unAlaydgam |9} 9ssalay uagalaiunya) sejeleblozs
sljelouesef gpafieyy elofeAg s9 8i-,] 93 Ze JUlWeBA “YOloBWIoUI-BIOURIED S8)9|ZS9) OZOYJBUOA 81ouls) eyeweA usd| v
1efBep elgwezs YoleseA 9|9 ueqaleag s9 ugja|nJe) 193 ze yoloewIojul-eldueIes s9}9)zaw|aAby sojuoy

Jo)soud Aysjepodsoy Aysdoing :SHT , (eMuelss IS|Ep) IWSZ 9AS A BUBWIEA

Awlyy Jusdnolsez eu J11eiqo 8)8znw 8s 0gau (yoesuesls YyoArogam yoiseu eu Audnisop af nysiy 3 Jognos) 8saipe 9A0GaM SUSPSAN
9ZJU BU 8}0UZB[BU NYSIBOAAG 9A B ,SHT W[8d A NSIAISS WIUQNIEZ B BYBWEA NPNPOId OJWO} O 82BULIOJUI JUDNIBZ SUGOIPOd
fysed nysiedfAg aA e ,SHI A Ayluzeyez oud aoeWIO)UI IUDNIBZ (IUSWIBUZO 9)IZAINQ

Azolepodsog) JezsqQ pisfedoing — 903, (euods euddjseu) nfesy wioms m eyeweA Awlly wamisiaoimelspazid z 3is Qemop{ejuoys qn|
(flemojauiayul ajuoJs fozseu eu 3is alnpleuz nynipAm op Amojob ¥jiid) mojaulaiul duosis [eziuod uezeysm gizpaimpo Azsjeu ‘liesfemzs
1,903 wAeo m obaulfoueremb nsivuss | eyeweA Awuly npnpoid obs) yoAulkoueiemb moyuniem jews) eu [003im 3is 9aizpaimop AQy
11eslemzg 1,903 M asklnzeimoqo aulhouesemb juniepp :auzepy

anjesnole} uedooiny 13, ‘(e[InAIS
e||eAeelnas) ueelejsnpa-eyewle A uaasi|eyied epkayA eepo soAw a)l10/ (‘aWWE||0}SNAIS BSSIABJEES 0}SOPal} BAB)SISO|N ] ) "B}S88)
-JI0SOI}}oU BISEAS|O E||E 9)jEeS JOopal} }osIejyoysiANSHA Jenaysoy einnye} uisions el usanje-y 13 BSOS Uasjjon)-eyewEA UBWE |
a||ieyyelse uisyaAg ef ,(y13) usanjesnoje} uedooiny jopannye] :snjowjl eayle]

apeIwQ aysiwouoyy axysieedoin 1o :0@3 , (9IS d)seeu) Jogq 8 JOAY ‘pue| }ap | Jojuoysuoljejuasseldal ajeuoneu Sseyewe
aP{BIUOY JB PAA J9]|9 ‘(PaISqamM SaI0A Bd ‘SBALNSPN UBY WOS ‘|l} Ud Sapuly Jap) Jojuapau JoAibue Ja Jap ‘pajsgam jop abasaq je pan
(ziemyog 60) ,0@3 1o} Buluploaoiniasijue.leb sajjee) uap Bo pinpoid-eyewe A ayap wo JabujusAidonueleb apalaljejap apuly uey aQg
zIamyog 6o ,0@3 | Jopuny |13 JabulusA|donueses :BuiusAjdo BibIA

JopeJwosplagIewes aysiwouoyg aysledoins jJoq :S@3, (epls ajsau) Joq
np Jap }apue] | }9I0JUOY-BYBWEA S)EIUOY S]ejuoy| Ja||9 (JapIspau aieA ed sauuly UO[SISASHISIN) JOJUSPAU USSSIPENSU 93@Sa(
© PaA Usjue sej uey sjang 6o ,Jepeiwo-g@rg ajay Joy aoiniashueseB Bo jepinpoid-eyewe A a)ep wo uolsewlojuiiueleb ualieloq
s)aAg 6o ,S@3 | Jopuny 1oy uolsewuojuljueles :peussaw BIIA

1epelwos)egieweg eysiwouoyJ eysiedoiny :S33 , “(EPIS BISEU) puE| JIp

| Juejuasaidal e||a1o10 seyeweA EPEIUOY Jajje (ussyeidggem ed suuy |ij BIlUBASYLNSIN US) SSaIppeqgem apuse)jsuepau ex)osaq
usBunue np uey zleMyoS Yoo ,Jopeiwo-g3g ejay | 8olAIes)ueIeh jwes npoideyewe A BUUSP WO Uoiewlojul pelsijelep 104
eySUBAS Z19MY9S Y20 ,Japelwo-g33 | Japuny g} uonjewloyulijueses 36YIA

Sodmy SoMifoAosiQ SoxpLmdng :XOT , (0Qly30 Uazrowus) Soo ndmX ULo eyeweA Sul pj3LmoodLLiLAp AULO 3139ANEN3LLD

U (5or pQly3zoorol AuLo UriozgoiQ 10A;3 bUddor Uriominig) nQiy3ooror mupdndoL AlL 3131d3doin3 ‘ousgyg AUL 10 XO3F
noL 53dmX SiL 53y0 30 SuolnAAz Urhnypx AUL 03 eyewe A SuL Aglodu AgdoL oL 3r pyIL3Xo SuolnAA3 S31dododuyLL S13d3rioLLizy pi |
oIAlyY3 p1L3gy3 103 ,XOF AoLO 531py3L Snol PIA SuolnAAs S31dododlyy) :uomizdluo Uxiiaonuz

elodoing eojwouoo] ealy 33V ., ‘(euibed ewixoid) sied nes ou eyeweA ep oed

-e)USs31dal P OLIOJIISS O LOD OJBIUOO WS S1)US NO (B)IS 0SSOU OU [3AJUOdSIp B)sa oessaldwi esed oinbie o) JINBas e a)is 0 a)ISIA
‘edIng eu @ ,J3V Bu enueleb ap 0d1AIeS 0 81q0S @ eyeweA ep onpoid 8)se 81qos epezuouswiod ogdewlojul BwN I8)q0 eled
sanbnyiod e5Ing ep o ,33v ep sajualo eled sepueseb se aiqos sagSewoyul :ajuepodwl OSIAY

eadoing eojwouod] ealy 'y33 , (eyuenbas euibed) eyewe A ejjep 8|edo| ezuejuasaiddel Ip oin,|
aJeypejuoo ainddo (a)iqedwe)s ojew.o} ul a|y |1 djiqiuodsip 9) o)nbas Ip ojerod 0zzuipul,||e gaAA OIS || 818} Nsuod a)8)od ‘elazzIng
ul @ ,v33 1seed 1au ejzueseB ul ezusjsisse,| @ eyeweA opopoid ojsenb e eajejal eizueleb ejns ajelfepep lUOIZEWIO! Jod
BJI9ZZIAG Ul 3 ,YJ3,||9U Juapisal Jual|d | 1ad ejzueseb ej|ns juojzew.oyul :ajuejiodw] OSIAAY

0ado.in3 0ojwouooT opedsy 1333 , ‘(sjuainbis euibed) sjed ns us eyeWE A 9p djuBjUSSaIdal [ UOD 0}OBIU0D
ua asebuod o (gam onis olysanu us a|qiuodsip ejsa Jiwldwi esed oAlyoe |ap uoisiaA e|) olege sew aAnjoul 8s anb gam uglooalIp
e| a)isIA ‘ezing A ,333 euoz e| us ejueleb ap apodos @ 81qos A eyeweA onpold 8)se 81qos Bpe||ejlap UQIOBWIOUI BUN BiEd
ezing A ,333 |ap sajual|d so| eled epjueseb e| a1qos uoldewioyul :djueiodwi OSIAY

aJwIny ayosiwouodg asadoing :y33 , (euibed apuabloA) pue| mn ul BUBWEA UBA
Buibipioomuabapan ap jaw do }oeju0D N Jwaau Jo (a)Isgam azuo do pue)saq Jeegynipje usa puIA N) 8HISGAM SPUBE)SISPUO ap Jeeu
n jeeb ‘puepasymz us 433 ap |98y ul 8oIAIasauEIED Bp Ud Jonpold-BYBWEA HIP JOAO BljewIojul-a)ueIed apias||ielopalb J0oA
puelIaSHMZ Ud LT3 9P Ul UdJUER]Y JOOA dljewiojul-ajueles) :Buijapapaw ayfubuejag

spuejiapaN

uaadoing anbjwouoog soeds3 : 333, ‘(sjueains abed) souspisal ap sAed a1)0A SUEpP BUBWEA JUSWS}0IIP Z8}0ejuod No (4o
9)IS @Jjou Ins d|qiuodsip }se a|qewdwl JaIydl d]) SNOSSAP-10 8SSAIPE,| B GO B)IS S4)0U Z)NSU0D ‘assIng ud,nb Isule 333,| ap
a|qwasusa | suep oa|qeoljdde anueleb ap 801AI8S 9] Ins }8 eyeweA Jinpolid 80 ap a)ueleb el ins sagj|iejap snjd suolewlojul sap Jnod

sieduely assINg k| }@ 333,| 9p Ssjual|d sa| Jnod anueseb ap suonew.ojul :ajuelodwl sanbieway

wnelisyeyosuip Jayosiedoing YT, (81198 8)SyoBU) qaLaA-BYBWE A UsBIpug)snz pueT Jy| nj uap Ue yoIis aig uapusm

19p0 ‘(8)19SgaN JaIasun jne yone yois }apuyaq uoisia/ abiyeponip aule) assaipeljaulsiu| auagababue puablo) aip Jepamjus ayiq aIS
UaYoNSa(q ‘80IAIBSBIUBIES) J8ZIDMUDS pun -, 4A\J-UB USP Jagn SIMOS ‘BYBWIE A UOA JNPO.Id S8SIp Jagn UOIeWLIOju|-aUBIES) 8J8YBU Jn4
yasinag ZIaMUDS J9p pun YA Jap Ul uapuny| Jnj uoljewojuj-aljueles) :SleMuIH JaB1YIIM

ealy dlwouod] ueadoiny y33 , ‘(ebed jxau) Aiunod
INoA Joj 90110 aAlejuSSaIdal BYBWEA SU) }OBJUOD IO (3)ISGOM JNO Je S|ge|leAe S| d]l) S|qE)Ulld) MOJaq SSaIppe SlISqam au} JISIA
Jayye aseald ‘@oines Ajueliem puelaziIMS pue ,yJ3-Ued pue ‘Jonpoid BYBWEA SIY} INOge uofewlojul 8ajuelent pajiejap o4
pUBI9Z)IMS puE Y33 Ul SISWO)SND 10} UOHJBWIOU| 99jueIens) :99130N jueliodw]

puejiazyums pue (y33)
eaJy dlwiouody ueadoing ul SISWO0ISND 10}

uoljewioju] d3jueiens) :391j0N juerioduwi]




8.269¢ 8061 (0) ¥+ xed
§/GShry 028 (0) P+ (1OL
wopbury pepun

198 LMIN sauhey uoyin HooqjiL
BAlIQ dulnogliays

"P¥T YN QSN BYBWEA
INOGONIM @3LINN

816££8¢ ¥(0) L+ xed

080828€ ¥#(0) L+ 1oL

puBISZIMS ‘YoHNZ

8008-HO ‘v6 osselsp|ejees

UdouNZ Ul pueazums youeliqg

‘uabulioy ‘Hqwo adoing oISN| BYBWEA
ANV1H3ZLIMS

920%5t 1£(0) 9+ :xed
00t€68 1£(0) 9+ :IBL
Awm®LUU< |e1sod - uspamsg
81092309 ¢ 00¥ ‘€5 00€ X0g)
uspamg ‘epun|oid eljsep

| eyeb suaibiopop\ V

gV elAeulpuBdS eyeWweA
N3aams

099% 8€9 16 ¥E+ Xed
8888 6€ 206 ¥E+ 1191

uleds ‘puUpe| ap sezoy se 0£Z8Z
002 ‘21 Wy BUNIOD €] 8p "BAID
"N'V'S ‘e019q| BOISNN ByBwEA
NIVdS

1LG06€0 209 L(0) £v+ xed

006€0 209 L(0) Ev+ :IOL

LISy UBIA 001 L-V ‘02 @ssebiala|yos
(adoun3 uisise] pue [esjua)) euisny youeig
Hqwo adoin3g aIsnj ByEWEA

VINIAOTS

1506€0 209 L(0) £+ xed

006€0 209 L(0) €v+ 1oL

euIsny UsIM 001 L-V ‘0z ossebisle|yog
(adoun3 uisise] pue [esjua)) euisny youeig
Hawo adoin3g oIsn|y BYBWEA

VDIVAOIS

1G06€0 209 L(0) Ev+ xed

006€0 209 L(0) €+ IBL

euisny UsIp 001 L-Y ‘0z @ssebisie|yos
(adoin3 uleyse3 pue [esua)) eujsny youelg
Hqwo) adoin3 2Isnj\ ByEWEA

VINVINOY

0¢C 8L ¥lc LGE+ Xed

0€€ 0L ¥l LGE+ 191
leBnyod ‘elopewy 9100492
BA|IS BP Opaljly eny
esanbnuod |esinong

‘N'V'S ‘Bou9q| BOISN\ BYBWEA
vONLdOod

0€ 62 005 22(0) 8+ :xed

GZ 62 005 22(0) 81+ ‘191
YMSTOdVMYZSHYM 9% L-20
96 eluzoig /| n

90S|0d M felzppQ '0'0 Z .Qw
Hawo adoin3 2SN VHYINVA
anviod

61 L1 9L 19 i+ Xed

0212 9L 19 b+ 1oL
KemloN ‘seisssQ L9g|

| yedsBueeN 1uuo

I4 GV BIABUIPUEDS EUBWEA)
90O UOSIEI 0[SO SA
AVMHON

0908G€ 2+¢(0) LE+ :xed

0v085€ 2+€(0) Le+ 191

spuellayiaN oyl

USUBIA "gV €€ "IN G joyuassiie|d
Xnjauag youeug

adoin3 o1snp\ eyewe A
SANV1Y3H1aN

i1z €€12(0) 95¢+ xed

€60z ££12(0) 9G€+ 1191

90dSIN ePISW

}o8l]S sIino7 1S >m IELCA] r_._.:.__‘_o.n:‘:m_ ayl
“py1 218N sndwiio

VLIVIN

0908G€ £+€(0) L€+ :Xed

0v08S€ 2+€(0) Le+ 191

spuelsyiaN 8yl

usuelA "gy €€l “IN dg Joyusssiie|)
Xnjouag youelqg

adoun3g oIsn|y eyewe A
HHNOa3aXN

0€ 62 005 2Z(0) 87+ xed

GZ 62 005 22(0) 8%+ ‘1oL
puejod emezsiep 971-20-1d
96 eluzof)s /1

(puejod youeig)

99S|0d M {elzppQ ‘0’0 z .Qw
Hqwo ®QO‘_3m_ JISNA\ eyewe A
VINVNHLIT

816€£8¢ ¥(0) L+ xed

0808.8€ t#(0) L+ 191

PUBLISZIMS ‘YoUNZ

8008-HO ‘¥6 @sseunsp|ejees

younz ul puelazimg youelg

.cmm:___mw_ .IQEO mQO,:._m JISN\ eyewe A
NILSNILHOAIN

0€ 62 005 2Z(0) 87+ xed

GZ 62 005 22(0) 81+ 1oL
puejod emezsiep 97L-20-1d
96 ezof)s /1

(puejod youeig)

90S8|0d M teizppQ '0°0 Z .Qm
Hqwo wao‘_zw JISNA\ eyewe A
VIALY

9660 2£6 20(0) 6€+ xed

1 225€6 20(0) 6E+ 9L

Aley ‘(ouepn) syeure ‘0z002
88 elley| feIn

‘ed's elje}| eoisny eyeweA
AVl

8.269¢ 8061 (0) ¥+ xed

6t2 9251 (0) €€+ (IOL

wopbury pepun

198 M seukay| UolI NHoouq|iL
BALIQ Buinogiays

"P¥T MN 2ISN BYBWEA

(aNV13dI1 40 21Mand3d) aNy13dl

9z0%St 1£(0) 9p+ xed
007£68 1£(0) 9p+ 1O L
(ssalppy |e1sod - uapams
81098309 £¥ 00¥ ‘€S 00€ x0g)
USPaMS ‘epun|Ql BliSeA

| ejeb suaibiayiop) v

gV elAeuIpuBOS ByBWEA
(o1pny 014 104)

71 G9 896G YSE+ Xed

0G 06 S26S ¥Se+ I8l
puejad| inelhey 8ot

02 e|nwnpis

4H3 AISNHYY3V4AoriH
(yuawinujsuj [eaIsniy 4104)
aNVv132lI

1506€0 209 L(0) £+ xed

006€0 209 L(0) E¥+ ‘1oL

euisny uUaip 0014 1-V ‘02 @sseblale|yos
(adoun3 useiseq pue |esjus)) euisny youeig
Hawo adoung oIsn|y eyBWEA

AHVONNH

6929899 01.2(0) 0+ :xed

0929899 01.2(0) 0g+ 3191

200819 ‘DINY / Bluedd 2006}
NOLIAET] S0I0J03T IANM 61
90IAI9S/8SNOH 2ISN|A'Y'S SedeN ‘Hd
32334D

20..L €0€ LOL1(0) 6+ xed

0€0€ L0L1(0) 6+ :IoL

Auewlag ‘Binquey *q ‘uabuljiey z9vsz-a
¥E-gz Nssuswialg

Hqwo) adoin3 2Isnj\ eyeweA
ANVINH3D

6.0% 19 ¥9 1(0) €€+ :xed

000% 19 ¥9 L(0) €€+ 119 L

Aw_mymon_ 9ssalpy-aouel

Z xepa) 89|e/\ e suiei\ ZLEL/ ‘0L "d'9)
aouel ‘Binogneag-Assiol) €817/
Jjeziol) esloiquy and N

1salled ap 8llAl}oe p sauoyz

aoueld ®_._U_w3_>_ eyeweA

JONVHL

9205t 1€(0) 9t+ :xed
00+€68 1£(0) 9+ 8L
(ssalppy |e1SOd - UBpams
Bi0ge109 £ 00Y ‘€S 00 X0g)
UspeMg ‘epun|ol esjsep

| eyeb suaibilopap\ Vv

gV BlIABUIPUBDS ByBWEA
(o1pny o.d 104)

G8€15819 6(0) 8G€+ :xed
116819 6(0) 85+ I9L
puejui4 ‘BuIs|eH L0100
09Z71d ‘2 mejuswaluesiey
AO PPISNA - 4
(juswinusu) |eaIsny Jo4)
ANV-INIA

adoun3g ul sad1y}O aANelUaSaIday eyewe

¢ sl e

0€ 62 005 22(0) 8+ :xed

GZ 62 005 22(0) ¥+ ‘1oL
puejod emezsiep 9¢1-20-1d
96 eluzoAis /1 I

(puejod youeig)

99s|0d M feizppQ ‘0’0 z 'dg
Hawo) adoin3 dIsn|\ eyeweA
VINOLS3

60 LV ¥S ¥¥ Gi+ Xed
00 6V 26 ¥ G+ ‘1oL

slewus ‘AsleH 0€/Z V9 [oalojelsusn
(sMewusq [ell4 gV BIABUIPUBDS BUBWEA)

1G06€0 209 L(0) €7+ xed

006€0 209 L(0) €+ :IoL

elisny UsIpA 001 L-V ‘0z @ssebisie|yos
(adoin3 uieyseq pue [esua)) euysny youelg
Hawo) adoin3 2Isn|\ BYBWEA

JI79nd3d HO3ZD

080 116 2z(0) 26¢+ xed
1Y 015 22(0) LGS+ 1191
BISOOIN 980| “OAY SHIN OL€
"P¥1 snudAD d1sny SYMVYN
SNYdAD

1G06€0 209 L(0) Ev+ xed

006€0 209 L(0) £p+ :1oL

elIsny UdIM 001 -V ‘0z esseblale|yos
(edoun3 uleiseq pue |esjua)) euisny youeig
Hgwo adoun3 2ISn|\ BYBWEA

vidvoing

09085¢ £t£(0) Le+ xed

0+085¢€ £+€(0) L€+ 1L

SpuepsyleN ayL

UsUBIA "gV €€ “IN g joyuessiie|)
Xnuag youelg

adoin3 oIsn|\ eyEWEA

IMIBREE]

1G06€0 209 1(0) €7+ Xed

006€0 209 1(0) €7+ 1191

elsny UaIM 001 L-V ‘0z esseblale|yog
elisny youeig

Hawo) adoin3 oIsn|\ eyeweA
vidisny




For details of products, please contact your nearest Yamaha Die Einzelheiten zu Produkten sind bei Ihrer unten aufgefiihrten
representative or the authorized distributor listed below. Niederlassung und bei Yamaha Vertragshindlern in den jeweiligen

. . . . Bestimmungsldndern erhiltlich.
Pour plus de détails sur les produits, veuillez-vous adresser & Yamaha ou &

au distributeur le plus proche de vous figurant dans la liste suivante. Para detalles sobre productos, contacte su tienda Yamaha mas
cercana o el distribuidor autorizado que se lista debajo.

| NORTH AMERICA | Mé*l}}n?s Music Lid | ASIA
impus Musi .
C;?NAI?AC da M Lid The Emporium, Level 3, St. Louis Street Msida TI"{IE PIF(I)VTLE’&Sz ]I;EP UBLI(%I?F )CCHHE[:
amaha Canada Music Ltd. MSDO06 amaha Music ectronics ina) Co.,Ltd.
135 Milner Avenue, Scarborough, Ontario, Tel: 02133-2144 2F, Yunhedasha, 1818 Xinzha-lu, Jingan-qu,
Tel 416,398 1311 THE NETHERLANDS/ T 2 1-6247 2211
BELGIUM/LUXEMBOURG
US.A. . . Yamaha Music Europe Branch Benelux INDIA . .
Yamaha Corporation of America ) Clarissenhof 5-b, 4133 AB Vianen, The Netherlands Yamahg Music India Pvt. Ltd. )
l6)6(S)OAOrangethorpe Ave., Buena Park, Calif. 90620, Tel: 0347-358 040 ZF /;mblenlcT Cgr];\?;latge 'l(";)wer Amlbzlzeg(c)T l\l/[_lall Com}l)legx'
S.A. mbience Island, NH-8, Gurgaon- , Haryana, India
Tel: 714-522-9011 FléANEEM B Tel: 0124-466-5551
amaha Music Europe
4 INDONESIA
BP 70-77312 M -la-Vallée Cedex 2, F
| CENTRAL & SOUTH AMERICA | Tel: 01—64—61—4(;1(%6 a-vatiee Ledex <, France PT. Yamaha Musik Indonesia (Distributor)
MEXI PT. Nusantik
Y: ﬁod México S.A. de C.V. ITALY . Gedung Yamaha Music Center, Jalan Jend. Gatot
amana ge Yexico 5.4, ce & Ve Yamaha Music Europe GmbH, Branch Italy Subroto Kav. 4, Jakarta 12930, Indonesia
Calz. Javier Rojo Gomez #1149, Viale Ttalia 88, 20020 Lainate (Milano), Ttaly Tel: 021-520-2577 ’
Col. Guadalupe del Moral Tel: 02-935-771 KOREA
(T:ef 22-350800,41\-%66)(01(0)0, D-F Mexico SPAIN/PORTUGAL Yamaha Music Korea Ltd.
BRAZIL Yamaha Music Europe GmbH Ibérica, Sucursal 8F, 9F, Dongsung Bldg. 158-9 Samsung-Dong
Y: ha Musical do Brasil Ltd en Espaiia Kangnam-Gu, Seoul, Korea
amaha . usica R 0 brasi tda. . . Ctra. de la Coruna km. 17, 200, 28230 Tel: 02-3467-3300
Rua Joaquim Floriano, 913 - 4' andar, Itaim Bibi, Las Rozas (Madrid), Spain )
Teb oL aToh | S BRAZIL Tel: +34-902-39-8888 Mx? LA}?{ Sl\IaA ic (Malaysia) Sdn., Bhd
el: 011- - amaha Music (Malaysia) Sdn., .
ARGENTINA GREECE . Lot 8, Jalan Perbandaran, 47301 Kelana Jaya,
k X . Philippos Nakas S.A. The Music House Petaling Jaya, Selangor, Malaysia
Yamaha Music Latin America, S.A. 147 Skiathou Street, 112-55 Athens, Greece Tel: 03-78030900
(Sjlllc“rcsal de A,rglesl;gmlg, AN Tel: 01-228 2160 SINGAPORE
Nictoro DA CLIOTCER . SWEDEN/FINLAND/ICELAND Yamaha Music (Asia) Pte., Ltd.
Buenos Aires, Argentina Yamaha Music Europe GmbH Germany filial #03-11 A-Z Building
Tel: 011-4119-7000 Jsc/im\i)\i/n?t‘/ia Gata 1. Box 30053 140 Paya Lebor Road, Singapore 409015
. A. Wettergrens Gata 1, Box . .
PANAMA AND OTHER LATIN $-400 43 Goteborg, Sweden Tel: 6747-4374
AMERICAN COUNTRIES/ Tel: 031 89 34 00 Télw?nNKHS Music Co. Ltd
amaha usic Co., Ltd.
C@‘,ﬂﬁfﬁﬁﬁiﬂ}iﬂﬂﬁ: SA. DENM}:A];[K « Eurone GmbH. Tyskland — filial 3F, #6, Sec.2, Nan Jing E. Rd. Taipei.
Torre Banco General, Piso 7, Urbanizacion Marbella, Daezl:la?k usic Lurope HmbH, Tyskland — Hia %aiw(‘;; 212?1 %608 8C
P * el: 02- R
Calle 47 y Aquilino de la Guardia, Generatorvej 6A, DK-2730 Herlev, Denmark
Ciudad de Panama, Panama Tel: 44 92 49 00 THAILAND
Tel: +507-269-5311 NORWAY Siam Music Yamaha Co., Ltd.
. 4, 6, 15 and 16th floor, Siam Motors Building,
| EUROPE | ;amaha' MuBsnc El;lrope GmbH Germany - 891/1 Rama | Road, Wangmai,
orwegian Branc Path , Bangkok 10330, Thailand
THE UNITED KINGDAM/IRELAND Grini Neeringspark 1, N-1345 @sterds, Norway Tol: 02152622 aran
Yamaha Music Europe GmbH (UK) Tel: 67 16 77 70
Sherbourne Drive, Tilbrook, Milton Keynes, RUSSIA 03:2511}2‘ é?rlﬁ)lrvaggUNTRIEs
I%/H](Z) ?g’olg ggg’ l?)r(l)d Yamaha Music (Russia) Asia-Pacific Sales & I{/[arketing Group
el -3667 Room 37, bld. 7, Kievskaya street, Moscow, Nakazawa-cho 10-1. Naka-ku, Hamamatsu
GERMANY 121059, Russia Japan 430-8650 ? ’ ’
Yamaha Music Europe GmbH Tel: 495 626 5005 Tel: +81-53-460-2303
Siemensstrafle 22-34, 25462 Rellingen, Germany OTHER EUROPEAN COUNTRIES
Tel: 04101-3030 Yamaha Music Europe GmbH [ OCEANIA
SWITZERLAND/LIECHTENSTEIN Siemensstrafle 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Yamaha Music Europe GmbH Tel: +49-4101-3030 AUSTRALIA
Branch Switzerland in Ziirich Yamaha Music Aust_ralia Pty. Ltd.
Seefeldstrasse 94, 8008 Ziirich, Switzerland [ AFRICA | %/?Vtel 1, ?go%ufnstbriqge Street, Southbank,
Tel: 044-387-8080 ictoria » Australia
Yamaha Corporation, Tel: 3-9693-5111
AUSTRIA/BULGARIA . Asia-Pacific Sales & Marketing Group COUNTRIES AND TRUST
Yamaha Music Europe GmbH Branch Austria Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, TERRITORIES IN PACIFIC OCEA
Schleiergasse 20, A-1100 Wien, Austria Japan 430-8650 Yamah 2 N o N
Tel: 01-60203900 Tel: +81-53-460-2303 amaha Corporation,
: Asia-Pacific Sales & Marketing Group
CZECH REPUBLIC/HUNGARY/ Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu,
ROMANIA/SLOVAKIA/SLOVENIA [ MIDDLE EAST | Japan 430-8650
Yamaha Music Europe GmbH Tel: +81-53-460-2303
Branch Austria (Central Eastern Europe Office) Tg;}[gfﬁ‘zﬁzfgl Eospe GmbH ¢
Sch.le1ergasse 20, A-1100 Wien, Austria Siemensstrafie 22-34, 25462 Rellingen, Germany
Tel: 01-602039025 Tel: 04101-3030
POLAND/LITHUANIA/LATVIA/ESTONIA ;
Yamaha Music Europe GmbH 03;‘ I;InElI; I(\:/I(l::s';JcN(;l:l IEIIFZSE
Branch Sp.z o.0. Oddzial w Polsce .
ul. 17 Stycznia 56, PL-02-146 Warszawa, Poland 13(31])3;1 il 6U§1 : t3e’dp g;f)oé‘nll; ;2685 Jubel Ali,
Tel: 022-500-2925 Tel: +071-4-881-5868
PA29 HEAD OFFICE Yamaha Corporation, Pro Audio Division

Nakazawa-cho 10-1, Naka-ku, Hamamatsu, Japan 430-8650
Tel: +81-53-460-2441
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Yamaha Pro Audio global website
http://www.yamahaproaudio.com/

Yamaha Manual Library
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